=
C
)
=
O
C
qV)
(@
I
)
O

Eliza

Famous people

L F = .r.lvr .

E#IE.E..__._.E.__

- N L S o - W e e R s B

il ) bl o B ERPE] HL.;._.I..-.Ew! L _

.. G mﬂxi..-lr...:_.h..-.:_. P B PC

RN i 2 SN — %

[Ba npasutens XVI Beka: England and Russia
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Elizabeth | and Ivan IV help learn history vocabulary, past
tenses, dates and comparison forms such as more
powerful and more severe. Their stories show how
different leaders shaped their countries in the same
century.




Elizabeth |: ocHOBHbIe paKTbl

01

PoXxaeHune 1 cembs

Elizabeth | Tudor was born in 1533. She was the
daughter of Henry VIl and Anne Boleyn, so her
family history was closely linked to Tudor power

and the English throne.

02 03

Haudano npaBneHus

In 1558 Elizabeth became Queen of England.
She inherited a country with political and
religious tensions, and her early decisions
focused on order, loyalty and careful
government.

[lonroe LapcTBoOBaHMe

She ruled until 1603, which means her reign
lasted 45 years. This long period gave England
stability and allowed the kingdom to grow
stronger in politics, culture and sea power.
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[1po3BULLLE KOPOEBDI

Elizabeth is known as the Virgin Queen because
she never married. Her image became a symbol
of independence, and many people connected
her with a strong and united England.




lvan |V: OCHOBHble paKThl

PaHHWe rogbl

lvan IV Vasilyevich was born in 1530. He grew up in a difficult political
environment, and this early experience influenced his later style of rule and
his distrust of powerful nobles.

r!'fi' |

[lepBbin Lapb Poccuu

In 1547 lvan became the first Tsar of Russia. This title showed a new level of
royal authority and made the Russian state look more centralised and
powerful.

[Nepvopn, npaBneHus

He ruled until 1584, so his reign also lasted many decades. During this time
Russia expanded, but the state also faced serious internal tension, war and
fear.

3HayeHne Npo3BuLLLa

In Russian history he is often called Ivan the Terrible. In English this name
can mean severe or formidable, so it describes a strong and frightening
ruler, not only a bad one.




KpaTkoe cpaBHeHue Elizabeth | v Ilvan [V

Hu>ke nokasaHbl OCHOBHbIE CXOACTBA U pPasnynsa
oByx npasutenen XVI Beka.

Ob6a npaBUTENS YCUMUIN CBOU rOCY0apCcTBa,

Ho Elizabeth gencteoBana yepes banaHc

N gunaomMaTuto, a lvan — 4yepes XECTKNN KOHTPOSb
N CTpax.

MyHKT Elizabeth | lvan IV
CTtpaHa England Russia
[oabl NpaBneHns 1558-1603 1547-1584
Tutyn Queen Tsar
[Npo3BuLLEe Virgin Queen Terrible

Y4yebHble NcTopnyeckune CripaBku, o0LLeN3BECTHbIE AaTbl U GpaKTbl




Obpa3s Bnactu

Elizabeth | ctana cumBosioM cTabunbHOCTU U HALIMOHANbHOIO
eanHCcTBa. E€ YacTo nsobparkanu Kak Myapyro npaBUTeNbHULLY,
KOTOpasd 3alUULLAET CTPaHy M NPEeaCTaBAET €€ NHTEPECHI Nepen,
EBponon.

loea He3aBUCUMOCTU

BHeLLUHWIW BUA, KOPOSEBLI Obif1 CBA3aH C NOEEN CUITBHOIO
N CaMOCTOATENBHOrro rocyaapcTa. Jltoan Buaenn B HEW He TOSbKO
npaBuTens, HO U INLLO BCEN CTPaHbI.

Elizabeth | kak cumBon AHMMn

[MapagHbIV NOPTPET

Ha nopTpeTax oHa 0bbI4HO B 60ratoM rnnaThbe,
C AparoLeHHOCTAMM, KOPOHOW 1 ApYrMMM 3HaKaMm BiacTu. Takow
obpa3s Nog4YepPKMBas e€ BbICOKUI CTaTyC U BENNYME MOHAPXUW.

TrogopoBcKas anoxa

[1n7 aTON TEMbl OCOBEHHO NOAXOAUT NapagHbIA MOPTPET AMOXU
Trogopos. OH NOMoraeT YBUAETh, Kak UCKYCCTBO NOAAEP>XMBao
NONIUTUYECKUN 0Bpa3 KOPOEBDI 1 €€ BacTb.




FJjaBHble HanpaBneHns npaBneHns
Elizabeth |

religious settlement defence of England

B culture royal power

NcTopuyeckme ceeaeHna ob aroxe Elizabeth I; 0606LwWEHHas y4ebHasa MHTeprpeTaums

trade and voyages

Kaykgoe HanpaBneHue 6b110 BaXKHbIM,
HO 6€30MacHOCTb CTPaHbl M CUa MOHaPXUK
onpenensany ooLLMn Kypc npasieHms.

CaMble 3aMeTHble NPUOPUTETbI — 3alLTA AHMNN
N yKpenneHmne rocygapcrtea, UMEHHO OHU
noanep>xanun rnpPecTtm>Xx KoporJiesb.




Elizabethan England: culture and
exploration

TeaTp v 3puTenm

During the Elizabethan Age, theatre became very popular. New plays
attracted large audiences in London, and people from different social
groups could enjoy dramatic stories and public performance.

13BECTHbIE NcaTENN

William Shakespeare and Christopher Marlowe became famous writers of
this time. Their works show how language, ideas and imagination
developed during Elizabeth's reign.

MopcKue nyTeLlecTBus

English sailors explored new sea routes and searched for trade
opportunities. Sea travel helped England learn more about the world and
increased the country's confidence and influence.

JIOHOOH U TOpProBIA

London grew into an important centre of trade and public life. The city
became busier, richer and more connected with other countries, which
supported the growth of English culture.
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PedopMbl B Ha4ane npasneHua MieaHa IV

1550 — Sudebnik 1550-e — Zemsky Sobor 1550-e — streltsy
The new law code strengthened administration and The Zemsky Sobor appeared as a new political The streltsy army was created as a permanent
made rules clearer. It helped the central institution. It allowed the ruler to discuss important military force. This gave the state more reliable
government control justice and local officials more state issues with representatives of society, though protection and showed that lvan wanted a stronger
effectively across the country. power still stayed with the tsar. and more organised government.
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How the policy of oprichnina began

CxeMa MnokasbIBaeT NnocnenoBaTeflbHOCTb MNOIMTUYECKNX PELLEHNIA
N nx nocnencrtema npu VieaHe V.

[MoTeps YKpenneHue
KOHOnKTbI P P

npv gBope

npudmrHa Josepus peLueHue NIMYHOM
K 6osipam BnacTu

1565:
oprichnina

nencreune

N3baTtue
UMYLLLECTB

cnencrteune

Ctpax
N HakKasaHus

nTor

OcnabneHue

6anaHca
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Oprichnina and its consegquences

0}
PaspeneHue cTpaHbl

B 1565 roay WeaH IV otaenvn oprichnina ot zemshchina, 4tobbl
noay4nTb 6obLUe NIMYHOM BNACTU. 3Ta Mepa YCUIna KOHTPOsb Hag,
3HATbO, HO PE3KO M3MEHWIIa MPUBbLIYHBIN MOPSAOK YrpaBieHNs

B rocydapcTBe.

02

CTan N HaKa3aHNA

Ol'lpl/ll-IHI/IKI/I npoBOANSIN Ka3HW, KOH®UCKaLnK NMMYLLLECTBA
N HACWUJ1IbCTBEHHbIE MNepecesieHns. [11a MHOrMX Nkogen BnacTb ctana
accounmpoBaTbCA HE C NMOPAOKOM, a C NOCTOAHHOM OMACHOCTLIO

N HErnpeacKasyeMoCTbrO.

03
Tparegna Hoeropoga

[loxopg, Ha Hoeropog, B 1570 roay ctan ogHUM U3 CaMblX U3BECTHbIX
3MNn3040B 3TOro BpeMeHu. OH rnokasasn, HaCKObKO YXECTOKOW MOr/a
ObITb NMOAUTNKA, OCHOBaHHaA Ha MOAO3PEHNN U NPUHYXXOEHNI.

04
Tsakénble nocnencTeus

OnpuYHMHA YKpenuna NIMYHYro BNacTb Laps, HO ocnabuia 3KOHOMUKY

1 NoJopBasa goBepue Mexay rnpasuTenemM n oobectBom. flocyaapcTBo
cTano bonee ynpaeBnseMbiM CBEPXY, OAHAKO 3arsaTusio 3a 3TO BbICOKOWN
LleHOW.
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BoeHHble cobbITua anoxu lvan IV

IcToprnyeckaa 3HaYMMOCTb

5.0

NcTopunueckue ceepeHnst XVI Beka; ycrnoBHas LKana st y4ebHon gmuarpammbl.

Lllkana YCJ10BHasl. OHa NOKa3bIBa€T, KaKne COObITUSA

yCUnMBanu rocygapcTso, a Kakme NpuUHoCUIm
noTepu 1 Hanps>XeHne. HanbonbLunn ycrnex cBAsaH
c Bonron u paclimpeHnemM TeppuUTopun.

[lobenbl npn KazaHu 1 AcTpaxaHu ganu Poccum
CTpaTern4yeCckumn BbIMrpblLl, Toraa Kak JIMBoHCKas
BOMHa 1 Haber 1571 roga nokasasnu BbICOKYHO LiEHY
BOEHHbIX KOHGIMKTOB.
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Territory and expansion under Ivan [V

Bommkckuin nyTb [lyTb B Cnbupb

B3atne KasaHu 1 AcTpaxaHu OTKpPbI10 PoOccum BaXXHbIN BOXKCKUIA [locne noxoga EpmMaka Havanocb npoasmkeHne B CMoupeb.

NyTb. TO YCUNMIO TOProB/iko, CBA3asO0 Pa3Hble PanoHbl CTPaHb! 1N LWWKONBbHOro Kypca 3TO Ba)XHbI NMPUMEP TOro, Kak BOEHHbIE

1 pacLUMpUIIO BNINAHME roCy[apCcTBa Ha BOCTOK U HOT. NoxXo4bl MEHANN KapTy CTPaHbl 1 €€ byayliee passuUTHE.

HoBble 0653aHHOCTU Cwna v Harpyska

Ka)xgas npucoegmnHEHHas Tepputopua TpeboBara rapH1M30HOB, PacLu1peHe NpMHEeCo CTpaHe NPecTUX U HOBble BO3MOXXHOCTH,
OEHer 1 ynpasneHns. HYem borblLle CTaHOBUIOCh MOCYAapCTBO, TEM  HO OQHOBPEMEHHO YBENNYNIO OTBETCTBEHHOCTbL BNacTu. [obeab!
CNOXXHee OblN0 yaepXXmMBaTh NOpPsA0oK M cobupaTb pecypchbl Oanuv pocT, 04HaKo HOBble 3eM/ NOTPeboBaIM NOCTOAHHbIX

OJ151 ero 3aLuThl. YCUNA N KOHTPOSSA.
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icTopnsa Mopckon nobedbl AHMKK

JleTom 1588 roaa

cnaHckaa Armada nogoluna K 6eperam AHMvK
KaK OrpOMHbIV GJIOT, U BCA CTpaHa cnegmna

33 HOBOCTAMW. AHIMMINCKKE Kopabnn 6binn nerye
N MaHEBPEHHee, a CMeHa BeTpa nomorna

UM yOep>KaTb NpenMyLLLeCTBO B 6010.

[lobena, KOTOPYH 3arNMOMHWIN

Koraa noxopg, 3aBepLunnics nopa)xeHmem cnaHmm, ato
CTaJl0 HE TOJTIbKO BOEHHbIM YCMNEXOM, HO 1 BaXKHbIM
cumBosioM. [Nobepna ykpenuna asTopuTeT Elizabeth |

1 NoKasana, Yto AHIMKA MOXET 3alUmLLaTh Cebs

Ha Mope.




Religious policy in England and Russia

CTpaHa Penurus Ponb
England Anglican Church KOPOJIEBCKUNIA KOHTPOSTb
Russia Orthodoxy ornopa camMoep>xaBus

icTopuyeckme ¢pakTbl 0 pennurnosHon nonntnke AHrmm n Poccum XVI seka.

CpaBHeHMe NoKasblBaeT, KaK penmrma noMmorana
NnpaBUTENAM YKPENIATb BMlacTb B ABYX CTpaHax XVI

BEKa.

B 06eunx cTpaHax penurus nogaep>xvsana
roCcyAapCTBEHHYO BMacTb, HO B AHIIMM OHa Bblna
CBsi3aHa ¢ pedopMon LiepkaK, a B Poccum —

C TpaaMLUmMen NpaBociaBuS.
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Personality and style of rule

01

Elizabeth: caution

Elizabeth | ymena gencreoBaTb OCTOPOXHO

N He creLunna ¢ OTKPbITbIM KOHGMKTOM. OHa
BHMMaTE/IbHO BblbMpana Coto3HMKOB

N CTapanacb COXpPaHUTb paBHOBECUE MeXay
Pa3HbIMW NOSTIUTUYECKUMW CUNTAMI.

02 03
Elizabeth: balance lvan: suspicion
1A Heé 6b110 BaXKHO yaep XKmBaThb MOPSLAOK lvan IV yacTo Bugen yrposy Tam, rae gpyrvue

6e3 NINLLHEN XXeCTOKOCTU. Takon CTUMb nomMoran  BUOEeNn Crop unn Hecornacue. Ero pelleHms
YKPEennATb JOBEPUE K KOPOHE N ienaThb BNaCcTb  CTaHOBWIINUCH PE3KUMU, a HefoBepue K 6ospam
bonee yCToONYMBOW B rnasax noaaaHHbIX. YCWUNMBaso Hanpsi>XeHne npu ABope.
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lvan: harshness

Llapb onnpancs Ha CTpax U HakasaHus, YToObI
No4YMHUTL CTPaHy cBoen Bosie. Oba npasuTens
CTPEMUNNCH K CUIIBHOM BIACTH, HO NX CroCcobbl
ynpaBneHns 61 NPOTUBOMONOXHbLIMM.
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[1Ba NyTX K CUIbHOM MOHaPXUA

CxeMa nokasbiBaeT, Kak Elizabeth | n lvan IV no-pasHomy ycunmeanm
LleHTpabHYHO Bf1aCTb B CBOMX roCyaapcTBax.

lvan IV

ycunvean

. nJioMaTe
Elizabeth | ycunueana
n 6anaHc

untor

Hobunu OcnabuTtb LleHTpanbHas Apmus, oBop KoponeBckue
BAUSIHME nogaepixka

1 3HaTb conpoTuereHne? BJ1aCTb N LepKoBb CUMBOIJIbI

CunbHoe
rocygapcTeo
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[TlaMATb 0 ABYX NpaBUTENSIX

KoponeBa 30/510TOro Beka

Elizabeth | yacTo nsobpaxatoT B 60ratomM nnartbe,
C KOPOHOW 1 CMMBOTaMK BNacTu. B y4ebHMKax oHa
BbIMAANT KaK npaBUTeENbHULA, NPY KOTOPOW
AHINNA cTana yBepeHHee 1 KynbTypHO borave.
Takow obpa3s nerko ysHaTb Mo nopTpeTam

N UCTOPUYECKNM TEKCTAM.

Llapb pedopm 1 cypoBOCTH

lvan IV B namMsaTn Mrogen BbIirNsguT CIIOXKHEE:

OH CBA3aH 1 C pedpopMamMU, U C XXECTOKUMM
peleHnaMn. Ha KapTuHax 1 B KHUrax ero obpas
YaCTO NMOAYEPKMBAET CUITY, HANPSXKEHNE

N TAXKENbIW XapaKTep BNacTu.

KaK nx BUOAT cerogHs

Oba MMEHM YaCTo BCTPEYAOTCA B YpoKax
aHrIMNCKOro A3bika 1 nctopun. OHM NomMoraroT
roBopuTb 0 Kings, queens and leaders, a Takxe
CpaBHMBATb, KaK pasHble NpaBUTENN BUAKOT
Ha CTPaHy 1 Ha NamMsATb NOTOMKOB.
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CxopacTtBa U pasnnyus Elizabeth | n lvan IV

Obulee Tonbko Elizabeth | Tonbko lvan IV

O606LeHMe ncTopuyeckunx dakToB XVI Beka; 401 Ha auarpamMme YCroBHble, 418 Y4eOHOro CpaBHEHUS.

ﬂmarpaMMa NOKa3bIBAET, UTO Y 3TUX HpaBMTeﬂeIZ
6b1/10 MHOIO O6LLEro B cTpeMiieHnnN K CUbHOW
B/1aCTWN, HO pe3yJibTaTbl U METOAbI MNpaBJ1IEHNA
3aMEeTHO OTJINYallUCb.

Ob6a npaBuTena ocTaBuUAM rnyoboKui cnea

B UcTtopuin, ogHako Elizabeth | accouumpyeTcs

CO CTabUIbHOCTHHO, a Ivan IV — ¢ XECTKnM
KOHTPOIEM 1 NPOTMBOPEYMBLIMU MOCIEACTBUAMN.
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[1Ba npaBuTena — ape Moaenuv BfiacTu

Elizabeth | n lvan IV npasunm B 0gHy anoxy, HO Bblbpanu pasHble
nyTU. IX ICTOPUI MOMOTakOT MOHATb, KakK BAaCTb, pedopMbl
N XapaKTep NpaBuUTeNnsa MeHAT cyabby CTpaHbl.



